
Módulo columna horno/micro + 1 puerta + 1 puerta

ES Manual de Instrucciones EN Instructions Manual FR Manuel d’Instructions PT Manual de Instruções
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D 
Portaestante Incoloro

Colorless shelf bracket

Support d'étagère incolore

Suporte de prateleira incolor

x4

E 
Lágrimas

Tears

Larmes

Lágrimas

x28

F
Tapón 5mmø
Plug ø5mm

Fiche ø5mm

Ficha de ø5mm

x2

R1
Rejilla aireación

Ventilation grid

Grille d'aération

Grelha de ventilação

x8

R2
Rejilla aireación

Ventilation grid

Grille d'aération

Grelha de ventilação

x4

M1
Bisagra recta

Straight hinge

Charnière droite

Dobradiça reta

x4

M2
Base Bisagra

Hinge base

Base de charnière

Base da dobradiça

x30

O
Pegatinas 13mmø
Sticker ø13mm

Autocollant ø13mm

Autocolantes ø13mm

ø5mm

x2

x2

T3

x1

T1
Pulsador Regulable de puerta. Push

Adjustable door push button. Push

Bouton de porte réglable. Push

Otão de porta ajustável. Push

x1

T2
Pulsador Regulable de puerta. Push

Adjustable door push button. Push

Bouton de porte réglable. Push

Otão de porta ajustável. Push
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Nota/Note/Mot/Nota:

Montaje de pata “P1" / Mounting leg “P1" / Pied de montage «P1» / Perna de montagem “P1"

1 

2 

P1

P1

Nota/Note/Mot/Nota:

Montaje de pata “P2" / Mounting leg “P2" / Pied de montage «P2» / Perna de montagem “P2"

P2

P2
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Max

M1 

Nota/Note/Mot/Nota:

Extender regulación bisagra “M1" al máximo antes de montar.

Extend “M1” hinge adjustment to the maximum before mounting.

Prolongez le réglage de la charnière « M1 » au maximum avant le montage.

Estenda o ajuste da dobradiça “M1” ao máximo antes da montagem.

Nota/Note/Mot/Nota:

Extender regulación bisagra “M1" al máximo antes de montar.

Extend “M1” hinge adjustment to the maximum before mounting.

Prolongez le réglage de la charnière « M1 » au maximum avant le montage.

Estenda o ajuste da dobradiça “M1” ao máximo antes da montagem.
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Nota/Note/Mot/Nota:

Medidas en milímetros.

Measurements in millimetres.

Mesures en millimètres.

Medidas em milímetros.
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Nota/Note/Mot/Nota:

El herraje “R1” es recortable para su 

adaptación al alto del microonda.

The “R1” hardware can be cut to fit 

the height of the microwave.

Le raccord « R1 » est découpable 

pour s'adapter à la hauteur du 

micro-ondes.

O encaixe “R1” pode ser cortado 

para se adaptar à altura do 

micro-ondas.
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